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1 <?xml version="1.0" encoding="UTF-8"?>
2 <IDOCTYPE TEI SYSTEM "ADG.dtd">
3 <TEI>
4 <teiHeader>
5 <fileDesc>
6 <titleStmt>
7 <title>
8 <foreign xml:lang="la">Oratio panigerica dicta domino Alfonso</foreign>: edizione critica
<[title>
9 <title xml:lang="it">Orazione panegirica pronunciata in onore di Alfonso</title>
10 <author xml:id="AdG">Angelus de Grassis (XIV ex.-1451)</author>
11 <sponsor>
12 <choice>
13 <abbr>ALIM</abbr>
14 <expan>Archivio della Latinita Italiana del Medioevo</expan>
15 </choice>
16 </sponsor>
17 <respStmt>
18 <resp>Edizione critica a cura di</resp>
19 <name>
20 <persName xml:id="FDD">
21 <forename>Fulvio</forename>
22 <surname>Delle Donne</surname>
23 </persName>
24 </name>
25 </respStmt>
26 <respStmt>
27 <resp>Trascrizione elettronica a cura di</resp>
28 <name>
29 <persName xml:id="EF">
30 <forename>Edoardo</forename>
31 <surname>Ferrarini</surname>
32 </persName>
33 </name>
34 </respStmt>
35 </titleStmt>
36 <publicationStmt>
37 <authority>
38 <persName ref="#EF">
39 <forename>Edoardo</forename>
40 <surname>Ferrarini</surname>
41 </persName>
42 </authority>
43 <pubPlace>
44 <orgName>Universita degli Studi di Verona</orgName>
45 <placeName>Verona</placeName>
46 </pubPlace>
a7 <date>2007</date>
48 </publicationStmt>
49 <sourceDesc>
50 <biblStruct>
51 <monogr>
52 <author xml:lang="la" xml:base="#AdG">Angelus de Grassis</author>
53 <title level="m" xml:lang="Ia">Oratio panigerica dicta domino Alfonso</title>
54 <editor role="(ed.)">
55 <persName ref="#FDD">
56 <forename>Fulvio</forename>
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57 <surname>Delle Donne</surname>
58 </persName>
59 </editor>
60 <imprint>
61 <publisher>Istituto Storico Italiano per il Medio Evo</publisher>
62 <pubPlace>Roma</pubPlace>
63 <date>2006</date>
64 <biblScope type="pp.">1-18</biblScope>
65 </imprint>
66 </monogr>
67 <series>
68 <title level="s">Fonti per la storia dell'ltalia medievale</title>
69 <title level="s" xml:lang="la">Antiquitates</title>
70 <biblScope type="vol.">27</biblScope>
71 </series>
72 </biblStruct>
73 <msDesc xml:id="A">
74 <msldentifier>
75 <country>Citta del Vaticano</country>
76 <repository>Biblioteca Apostolica Vaticana</repository>
77 <collection>Ottoboniano Latino</collection>
78 <idno>1438</idno>
79 </msldentifier>
80 <physDesc>
81 <objectDesc>
82 <supportDesc>
83 <support>cartaceo</support>
84 <extent>
85 <measure type="carte">205</measure>
86 <measure type="altezza">287 mm.</measure>
87 <measure type="larghezza">215 mm.</measure>
88 </extent>
89 </supportDesc>
90 </objectDesc>
91 <handDesc hands="10">
92 <handNote xml:id="manus01" scribe="#AdG" script="corsiva gotico-umanistica">
93 <locus>cc. 1r-5v</locus>
94 </handNote>
95 </handDesc>
96 </physDesc>
97 </msDesc>
98 </sourceDesc>
99 <[fileDesc>
100 <profileDesc>
101 <creation>
102 <placeName>Verona, Italy</placeName>
103 <date>2007</date>
104 </creation>
105 <langUsage>
106 <language ident="la" usage="testo">latino</language>
107 <language ident="it" usage="apparati">italiano</language>
108 </langUsage>
109 </profileDesc>
110 </teiHeader>
111 <text>
112 <front>
113 <pb xml:id="P03" n="3"/>
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114 <head type="incipit" rend="align(center)">Oratio panigerica dicta domino Alfonso Cesari Italie

115
116
117
118
119
120
121
122
123

124
125
126
127
128

129
130
131
132

133

134
135
136
137
138

139
140
141
142
143

144
145
146
147

148
149
150
151
152
153
154

et Aragonum <Ib/>Regi a domino Angelo de Grassis Arianensium antistiti Neapoli, in <lb/>conventu
sancti lohannis de Carbonaria, die lune XX maii.<lb/>
</head>
</front>
<body>
<divl type="capitolo" n="1" xml:id="C01">
<head type="capitulum">[l] Exordium<Ib/>
</head>
<div2 type="paragrafo” n="1" xml:id="C01P01">
<p>[1] <anchor xml:id="start1"/>
<q type="written" rend="italic">Bene</q> et <q type="written" rend="italic">sapienter</
g>, clarissimi proceres, <q type="written" rend="italic">maiores instituerunt <lb/>rerum agendarum ita
dicendi initium a precationibus capere, quod ni-<Ib/>chil rite, nichil providenter homines sine</q> Deo
imortali <q type="written" rend="italic">ope, consilio, <Ib/>honore auspicarentur.</g>
</p>
</div2>
<div2 type="paragrafo” n="2" xml:id="C01P02">
<p>[2] <q type="written" rend="italic">Qui mos, cui potius quam</qg> michi pontifici, <lb/>
<q type="written" rend="italic">aut quando magis usurpandus colendusque est, qguam
cum</g> ad recen-<Ib/>sendas optimi principis nostri ingenitas virtutes et laudes <q type="written"
rend="italic">excita-<lb/>mur?</q>
</p>
</div2>
<div2 type="paragrafo" n="3" xml:id="C01P03">
<p>[3] <q type="written" rend="italic">Quod enim prestabilius est aut pulcrius munus</qg>
divinitatis <Ib/>
<q type="written" rend="italic">quam castus et sanctus et</g> incolentibus celum <q
type="written" rend="italic">simillimus princeps?</q>
<lb/>
</p>
</div2>
<div2 type="paragrafo" n="4" xml:id="C01P04">
<p>[4] At <q type="written" rend="italic">si adhuc dubium fuisset, forte casuque an
aliqguo numine recto-<Ib/>res terris darentur, principem tamen nostrum liqueret divinitus</g> esse <Ib/>
<q type="written" rend="italic">constitutum.</g>
</p>
</div2>
<div2 type="paragrafo" n="5" xml:id="C01P05">
<p>[5] <q type="written" rend="italic">Non enim</qg>, uti mathematici aut aruspices
ferunt, <q type="written" rend="italic">oc-<Ib/>culta potestate fatorum, sed ab</g> ipso Christo
optimo maximo <q type="written" rend="italic">palam <Ib/>repertus electus est.</q>
</p>
</div2>
<div2 type="paragrafo" n="6" xml:id="C01P06">
<p>[6] <q type="written" rend="italic">Quippe</g> Eius nutu atque instinctu illa inclita <Ib
/>regina parens, antequam simultatum errore subverteretur, in filium <Ib/>regnorumque suorum
heredem sua sponte <q type="written" rend="italic">inter aras et altaria </gq>a-<Ib/>doptarit, <q type="
written" rend="italic">eodemque loc</g>ho <q type="written" rend="italic">quem Deus</g> ipse tum <g
type="written" rend="italic">manifestus ac presens <lb/>quam celum ac sydera insedit.</g>
<lb/>
</p>
</div2>
</divl>
<divl type="capitolo" n="11" xml:id="C02">
<head type="capitulum">[ll] Invocatio<Ib/>
</head>
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155 <div2 type="paragrafo” n="1" xml:id="C02P01">

156 <p>[1] <q type="written" rend="italic">Quo magis aptum piumque est te</q>, tibi coeterni
verbi omni-<Ib/>potens genitor optime, <q type="written" rend="italic">antea conditorem, nunc</qg>
suscitatorem fauto-<Ib/>remque vetusti <q type="written" rend="italic">imperii nostri, precari, ut michi
digna</g> principe augu-<Ib/>sto, <q type="written" rend="italic">digna senatu, digna</g> cunctis <q
type="written" rend="italic">contingat oratio, utque omnibus que <Ib/>dicentur a me libertas, fides,
veritas constet.</g>

157 </p>

158 </div2>

159 <div2 type="paragrafo" n="2" xml:id="C02P02">

160 <p>[2] <q type="written" rend="italic">Tantumque a specie <lb/>adhulationis absit</gq>
hec laudatio <q type="written" rend="italic">

161 <seg xml:id="a">mea</seg>

162 <note resp="#FDD" type="appl" n="a" target="#a" place="app">corr. sul rigo da <
foreign xml:lang="la">nostra</foreign>, cancellato con un tratto orizzontale, A</note>, quantum abest
a necessitate.</q>

163 <lb/>

164 </p>

165 </div2>

166 </divl>

167 <pb xml:id="P04" n="4"/>

168 <divl type="capitolo" n="lII" xml:id="C03">

169 <head type="capitulum">[lll] Resumptio<Ib/>

170 </head>

171 <div2 type="paragrafo” n="1" xml:id="C03P01">

172 <p>[1] <q type="written" rend="italic">Equidem non modo</g> michi, coram ediserenti, <q
type="written" rend="italic">sed omnibus </g>

173 <lb/>Ytalie viris, cuiusvis status, <q type="written" rend="italic">enitendum reor,
nequid de principe no-<lb/>stro ita dicant, ut illud idem de alio dici potuisse videatur.</g>

174 </p>

175 </div2>

176 <div2 type="paragrafo” n="2" xml:id="C03P02">

177 <p>[2] <q type="written" rend="italic">Quare <lb/>abeant et recedant voces ille, quas
metus exprimebat; nichil <seg xml:id="b">quale an-<Ib/>te</seg>

178 <note resp="#FDD" type="appl" n="b" target="#b" place="app">

179 <foreign xml:lang="la">quale</foreign> agg. sul rigo, sopra <foreign xml:lang="1a"
>ante</foreign>, A</note> dicamus<anchor xml:id="end1"/>

180 <note resp="#FDD" type="app2" n="1" target="#startl" targetEnd="#end1" place="
app">l, 1-lll, 2 (<foreign xml:lang="la">Bene et sapienter-dicamus</foreign>): Pan. I [1], 1, 1-2, 2</
note>.</g>

181 </p>

182 </div2>

183 <div2 type="paragrafo” n="3" xml:id="C03P03">

184 <p>[3] <anchor xml:id="start2"/>

185 <q type="written" rend="italic">Non enim de tiranno sed de cive, non de domino <lIb/>
sed de parente</g>, non de crassatore sed de futuro cesare ipsis auspiciis <lb/>divinis astruentibus <c
type="written" rend="italic">loquimur</g>.</p>

186 </div2>

187 <div2 type="paragrafo” n="4" xml:id="C03P04">

188 <p>[4] <q type="written" rend="italic">Unum ille ex nobis, et hoc magis <Ib/>excellit,
qguod unum ex nobis </g>se esse <q type="written" rend="italic">putat, nec minus se hominem <Ib/>
guam hominibus preesse meminit.</g>

189 </p>

190 </div2>

191 <div2 type="paragrafo” n="5" xml:id="C03P05">

192 <p>[5] <q type="written" rend="italic">Intelligamus ergo bona nostra <lb/>dignosque nos

illius usu probemus atque idemtidem cogitemus <seg xml:id="c">si </seg>
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193 <note resp="#FDD" type="appl" n="c" target="#c" place="app">

194 ripete <foreign xml:lang="la">si</foreign> anche sul marg. A</note>

195 <lb/>

196 <seg xml:id="d">maius</seg>

197 <note resp="#FDD" type="appl" n="d" target="#d" place="app">

198 corr. succ. da <foreign xml:lang="la">malus</foreign> A</note> principibus
prestemus obsequium qui servitute </g>nostra<q type="written" rend="italic"> quam <Ib/>qui libertate
letantur<anchor xml:id="end2"/>

199 <note resp="#FDD" type="app2" n="2" target="#start2" targetEnd="#end2" place="
app">lll, 3-5 (<foreign xml:lang="Ia">Non enim-letantur</foreign>): Pan. | [I], 2, 3-5</note>.</q>

200 </p>

201 </div2>

202 <div2 type="paragrafo” n="6" xml:id="C03P06">

203 <p>[6] <anchor xml:id="start3"/>

204 <q type="written" rend="italic">Hoc singuli quoque meditati teneamus <Ib/>
sciamusque nullum esse neque sincerius, neque acceptius genus</g> lau-<Ib/>dum, <q type="written"
rend="italic">quam illas acclamationes emulemur, que fingendi non habent <lb/>tempus.</q>

205 </p>

206 </div2>

207 <div2 type="paragrafo” n="7" xml:id="C0O3P07">

208 <p>[7] <q type="written" rend="italic">Quantum ad me pertinet</q>, serenissime dive
princeps, e-<Ib/>

209 <q type="written" rend="italic">laborabo, ut orationem meam ad modestiam</gq> tuam
<q type="written" rend="italic">moderationemque <Ib/>

210 <seg xml:id="e">submittam</seg>

211 <note resp="#FDD" type="appl" n="e" target="#e" place="app">

212 corr. succ. da <foreign xml:lang="la">submittant</foreign> A</note>, nec minus
considerabo quid aures</g> tue <q type="written" rend="italic">pati possint <lb/>quam quid virtutibus
debeatur<anchor xml:id="end3"/>

213 <note resp="#FDD" type="app2" n="3" target="#start3" targetEnd="#end3" place="
app">lll, 6-7 (<foreign xml:lang="la">Hoc singuli-debeatur</foreign>): Pan. I [I], 3, 1-2</note>

214 </g>, que tot numero tam grandes tam-<Ib/>que probatissime longe lateque
corruscant, ut nullum michi <anchor xml:id="start4"/>

215 <q type="written" rend="italic">pericu-<Ib/>lum</g> sit <q type="written" rend="italic">
ne cum loquar de humanitate <seg xml:id="f">exprobari</seg>

216 <note resp="#FDD" type="appl" n="f" target="#f" place="app">

217 sta per <foreign xml:lang="la">exprobrari</foreign>, ma si & preferito non
correggere, considerandolo come un uso grafico dell'autore</note>

218 </g> tibi <qg type="written" rend="italic">superbiam cre-<Ib/>da</g>s, <q type="written"
rend="italic">cum de frugalitate luxuriam, cum de clementia crudelitatem, cum <lIb/>de liberalitate
avaritiam, cum de benignitate livorem, cum de conti-<Ib/>nentia libidinem, cum de labore inertiam,
cum de fortitudine timo-<Ib/>rem.</g>

219 </p>

220 </div2>

221 <div2 type="paragrafo” n="8" xml:id="C03P08">

222 <p>[8] At <q type="written" rend="italic">ne illud quidem vereor, ne gratus ingratusve
videar, prout <lb/>satis aut parum dixero.</q>

223 </p>

224 </div2>

225 <div2 type="paragrafo” n="9" xml:id="C0O3P09">

226 <p>[9] <q type="written" rend="italic">Animadvert</g>i <q type="written" rend="italic">
etiam ips</g>um <q type="written" rend="italic">De</q>um <q type="written" rend="italic">non tam <Ib
/>accuratis adorantium precibus, quam innocentia et sanctitate letari <lb/>gratioremque existimari, qui
</g> Eius in templo <q type="written" rend="italic">puram castamque men-<Ib/>tem quam qui
meditatum carmen intulerit<anchor xml:id="end4"/>

227 <note resp="#FDD" type="app2" n="4" target="#start4" targetEnd="#end4" place="

app">lll, 7-9 (<foreign xml:lang="lIa">periculum sit-intulerit</foreign>): Pan. I [I], 3, 4-5</note>.</q>
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228 <lb/>

229 </p>

230 </div2>

231 </divl>

232 <pb xml:id="P05" n="5"/>

233 <div1 type="capitolo" n="IV" xml:id="C04">

234 <head type="capitulum">[IV] Laudes principis<Ib/>

235 </head>

236 <div2 type="paragrafo” n="1" xml:id="C04P01">

237 <p>[1] Equidem <anchor xml:id="start5"/>

238 <q type="written" rend="italic">propositum est michi principem laudare, non prin-<|b/>
cipis facta.</q>

239 </p>

240 </div2>

241 <div2 type="paragrafo” n="2" xml:id="C04P02">

242 <p>[2] <q type="written" rend="italic">Nam laudabilia multa etiam mali faciunt, ipse
laudari <Ib/>nisi optimus non potes.</q>

243 </p>

244 </div2>

245 <div2 type="paragrafo” n="3" xml:id="C04P03">

246 <p>[3] <q type="written" rend="italic">Quare non alia</g>, rex <q type="written" rend="
italic">auguste, gloria tua <lb/>quam <seg xml:id="g">quod </seg>

247 </g>

248 <note resp="#FDD" type="appl" n="g" target="#g" place="app">

249 agg. succ. sul rigo A</note> laudatoribus tuis <q type="written" rend="italic">
nichil velandum nichil</g>que <q type="written" rend="italic">obmicten-<Ib/>dum est.</q>

250 </p>

251 </div2>

252 <div2 type="paragrafo” n="4" xml:id="C04P04">

253 <p>[4] <q type="written" rend="italic">Quid est enim</qg>, princeps auguste, <q type="
written" rend="italic">in principatu tuo, <lb/>quod cuiusquam predicatio vel </g>transire, <q type="
written" rend="italic">vel pretervehi debeat, quod <lb/>momentum, ymmo temporis punctum, aut
beneficio sterile, aut va-<Ib/>cuum laude</g>

254 <anchor xml:id="end5"/>

255 <note resp="#FDD" type="app2" n="5" target="#start5" targetEnd="#end5" place="app
">V, 1-4 (<foreign xml:lang="la">propositum est-laude</foreign>): Pan. | [I], 56, 1-2</note>, <anchor
xml:id="start6"/>

256 <q type="written" rend="italic">cui felix patria, cui domus clara, cui forma divina, cui <Ib
/>etas integra, cui militarium civiliumque rerum</g> exstat <seg xml:id="h">actatissimus </seg>

257 <note resp="#FDD" type="appl" n="h" target="#h" place="app">

258 sta per <foreign xml:lang="la">aptatississimus</foreign>, ma si e preferito non
correggere, considerandolo come un uso grafico dell'autore. Simile forma <foreign xml:lang="la">ct</
foreign> per <foreign xml:lang="lIa">pt</foreign>, del resto, viene usata anche nel paragrafo
successivo, in <foreign xml:lang="la">actissimas</foreign> per <foreign xml:lang="la">aptissimas</
foreign>

259 </note>

260 <lb/>

261 <q type="written" rend="italic">

262 <seg xml:id="i">usus</seg>

263 <anchor xml:id="end6"/>

264 </g>

265 <note resp="#FDD" type="appl" n="i" target="#i" place="app">

266 <foreign xml:lang="la">domus clara, cui forma divina, cui etas integra </foreign>
ripete e poi cancella A</note>

267 <note resp="#FDD" type="app2" n="6" target="#start6" targetEnd="#end6" place="app
">V, 4 (<foreign xml:lang="la">cui felix patria-usus?</foreign>): Pan. Il [XIl], 3, 6</note>

268 <q type="written" rend="italic">?</g>
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</p>
</div2>
<div2 type="paragrafo" n="5" xml:id="C04P05">
<p>[5] <anchor xml:id="start7"/>
<q type="written" rend="italic">Non frustra plane opinione sapientum, qui naturalium <
Ib/>momenta causarum suctilius sciscitati arcanis celestibus nobiles curas <lb/>intuler</g>e,
actissimas quasque <q type="written" rend="italic">species plurimum creditur celo</g> superin-<Ib/>
fundi; <q type="written" rend="italic">sive divinus ille animus venturus in corpus dignum prius me-<Ib/>
tiatur hospitium, sive, cum venerit, pro habitu suo</g> sibi <q type="written" rend="italic">habitaculum
<lb/>fing</g>at, <q type="written" rend="italic">sive</g> illud <q type="written" rend="italic">ex altero
cresc</g>hat <q type="written" rend="italic">et, cum se paria</g> immiscuerint, <q type="written" rend
="italic">u-<Ib/>traque maiora sint, parcam arcanum celeste rimari</q>
<anchor xml:id="end7"/>
<note resp="#FDD" type="app2" n="7" target="#start7" targetEnd="#end7" place="app
">V, 5 (<foreign xml:lang="la">Non frustra-rimari</foreign>): Pan. Il [XIl], 6, 3</note>.</p>
<lb/>
</div2>
</divl>
<divl type="capitolo" n="V" xml:id="C05">
<head type="capitulum">[V] Laudes et descriptio<Ib/>
</head>
<div2 type="paragrafo" n="1" xml:id="C05P01">
<p>[1] Cum nonnulli etiam terrarum situs singularum, quadam at-<Ib/>que uberiori
clementia siderum ditati, aut virorum claritate, aut u-<Ib/>bertate frugum, aut proceritate nemorum,
aut numerosa pecorum <Ib/>feracitate ceteris terris prestare videantur, ex quibus <anchor xml:id="
start8"/>
<q type="written" rend="italic">Yspania</q>, preter <Ib/>Italiam, <q type="written" rend
="italic">terris omnibus terra felicior</g>, cui te, invictissime regum, ut in <lb/>lucem produceret
productumque Italico inauguraret imperio, <q type="written" rend="italic">sup-</g>
<lb/>
<q type="written" rend="italic">premus ille rerum Fabricator indulxit</g>, hec non <q
type="written" rend="italic">austrinis obnoxia esti-</q>
<lb/>
<pb xml:id="P06" n="6"/>
<q type="written" rend="italic">bus, nec <seg xml:id="j">artois</seg>
</g>
<note resp="#FDD" type="appl" n="j" target="#j" place="app">
sta per <foreign xml:lang="la">arctois</foreign>, ma si e preferito non correggere,
considerandolo come un uso grafico dell’autore</note> est <q type="written" rend="italic">subiecta
frigoribus media fovetur assis utriusque <Ib/>temperie</g>.</p>
</div2>
<div2 type="paragrafo" n="2" xml:id="C05P02">
<p>[2] <q type="written" rend="italic">Que hinc Pirene</g>ys <q type="written" rend="
italic">montibus, illinc oceani estibus, inde <Ib/>Tireni maris litoribus coronata, nature sollertis ingenio
velud alter <Ib/>orbis includitur</g>.</p>
</div2>
<div2 type="paragrafo" n="3" xml:id="C05P03">
<p>[3] <q type="written" rend="italic">Adde tot egregias civitates, adde culta incultaque <
Ib/>omnia vel </g>frugibus <q type="written" rend="italic">plena vel gregibus, adde auriferorum opes
flumi-<lb/>num, adde radiantium metalla gemmarum</g>.</p>
</div2>
<div2 type="paragrafo" n="4" xml:id="C05P04">
<p>[4] <q type="written" rend="italic">Hec durissimos milites, hec expertissimos <seg
xml:id="k">duces</seg>
</g>
<note resp="#FDD" type="appl" n="k" target="#k" place="app">
e scritto su <foreign xml:lang="la">vates</foreign> cancellato A</note>
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305 <q type="written" rend="italic">, hec </g>

306 <seg xml:id="]">

307 <q type="written" rend="italic">f</g>e<q type="written" rend="italic">cundissimos</g>

308 </seg>

309 <note resp="#FDD" type="appl" n="I" target="#I" place="app">

310 probabilmente I'autore intendeva dire <foreign xml:lang="la">facundissimos</foreign
>, ma non si é intervenuti, non essendo sicuri della sua reale volonta e della sua conoscenza della
corretta ortografia</note>

311 <q type="written" rend="italic"> oratores, hec cla-<Ib/>rissimos vates parit.</q>

312 </p>

313 </div2>

314 <div2 type="paragrafo" n="5" xml:id="C05P05">

315 <p>[5] <q type="written" rend="italic">Hec</q> divorum <q type="written" rend="italic">
principum mater est, hec Traia-<Ib/>num illum, hec Adrianum</g>, hec Theodosium secundum ex
matre <lb/>Ytalico <seg xml:id="m">trans<q type="written" rend="italic">misit</q>

316 </seg>

317 <note resp="#FDD" type="appl" n="m" target="#m" place="app">

318 corr. sul rigo da <foreign xml:lang="Ia">transivit</foreign> A</note>

319 <q type="written" rend="italic"> imperio</g>

320 <anchor xml:id="end8"/>

321 <note resp="#FDD" type="app2" n="8" target="#start8" targetEnd="#end8" place="app
">V, 1-5 (<foreign xml:lang="la">Yspania-imperio</foreign>): Pan. 1l [XII], 4, 2-5</note>, quod nunc <
seg xml:id="n">carie</seg>

322 <note resp="#FDD" type="appl" n="n" target="#n" place="app">

323 scrive sul rigo, correggendo <foreign xml:lang="la">cane</foreign> cancellato, A</
note> vetustatis decli-<Ib/>ve dissipatum, enerve et pene mortuum iacens, ut quasi ab inferis <lb/>tua
virtute manuductum resuscites, tuisque iustissimis armis et le-<lb/>gibus resuscitatum omnibus in
membris membrorumque interno-<Ib/>diis foveas.</p>

324 </div2>

325 <div2 type="paragrafo" n="6" xml:id="C0O5P06">

326 <p>[6] Hec ipsa inclita parens Ispania te novum cesarem, <Ib/>rei puplice nostre
propagatorem quietisque fundatorem nobis par-<Ib/>turiit.</p>

327 </div2>

328 <div2 type="paragrafo” n="7" xml:id="C0O5P07">

329 <p>[7] <anchor xml:id="start9"/>

330 <q type="written" rend="italic">Cedat</g> huic <q type="written" rend="italic">terra
Cretensis, parvi lovis gloriata cunabulis, et <Ib/>geminis Delos reptata numinibus, et </q>Alcumeo <q
type="written" rend="italic">Hercule nobil</g>is <q type="written" rend="italic">Thebe. <lb/>Fidem</g>
prestare <q type="written" rend="italic">nescimus auditis</g>: novum cesarem nobis dedit <q type="
written" rend="italic">Ispa-<Ib/>nia, quem videmus</q>

331 <anchor xml:id="end9"/>

332 <note resp="#FDD" type="app2" n="9" target="#start9" targetEnd="#end9" place="app
">V, 7 (<foreign xml:lang="la">Cedat-videmus</foreign>): Pan. Il [XIl], 4, 5</note>.<lb/>

333 </p>

334 </div2>

335 </divl>

336 <divl type="capitolo" n="VI" xml:id="C06">

337 <head type="capitulum">[VI] Institutiones regie in adolescentia<lb/>

338 </head>

339 <div2 type="paragrafo” n="1" xml:id="C06P01">

340 <p>[1] Intueor quidem et astu mentis conicio rudimenta ineuntis <lb/>etatis tue, que tibi
inclitus ille regum clarissimus Ferdinandus geni-<Ib/>tor tuus post sacrum verumque cultum divinitatis
et chatolice reli-<Ib/>gionis cerimonias, quibus te primum instituendum perficiendum-<Ib/>que
tradiderat, uti regi cesarique futuro quodam presagio celesti <lb/>iussit admoveri.</p>

341 </div2>

342 <div2 type="paragrafo” n="2" xml:id="C06P02">

343 <p>[2] <seg xml:id="0">Et</seg>
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344 <note resp="#FDD" type="appl" n="0" target="#0" place="app">

345 corr. succ. da <foreign xml:lang="la">it</foreign> A</note> quemadmodum <anchor
xml:id="start10"/>

346 <q type="written" rend="italic">severi patres hiis quos plus </g>

347 <lb/>

348 <pb xml:id="P0O7" n="7"/>

349 <q type="written" rend="italic">diligunt filiis tristiores sunt, ita te ill</g>e non puerilibus
delicatisque <Ib/>fomentis obvolvit, aut otii <seg xml:id="p">desidia</seg>

350 <note resp="#FDD" type="appl" n="p" target="#p" place="app">

351 corr. in <foreign xml:lang="la">desidi</foreign> e poi ricorr. in <foreign xml:lang="la"
>desidia</foreign> A</note> somnique marcore decrevit se-<Ib/>gnescere, sed <g type="written" rend
="italic">plurimis bellis et difficillimis re</g>rum <q type="written" rend="italic">puplic</g>arum artibus
<lb/>tuam <q type="written" rend="italic">exercuit</q> adolescentiam, <q type="written" rend="italic">
dum aptat imperio</g>

352 <anchor xml:id="end10"/>

353 <note resp="#FDD" type="app2" n="10" target="#start10" targetEnd="#end10" place="
app">VI, 2 (<foreign xml:lang="la">severi patres-imperio</foreign>): Pan. Il [XIl], 8, 2</note>.

354 </p>

355 </div2>

356 <div2 type="paragrafo” n="3" xml:id="CO6P03">

357 <p>[3] <anchor xml:id="start11"/>

358 <q type="written" rend="italic">Non tam <Ib/>patiens Africanus prima rudimenta militie
sub Paulo patre tolleravit, <Ib/>nec pari indole Hanibal puer temptoria Ispana successit, nec futura-<Ib
/>rum spe certiore virtutum Philippea castra Alexander nondum ma-<Ib/>gnus implevit.</g>

359 </p>

360 </div2>

361 <div2 type="paragrafo” n="4" xml:id="C06P04">

362 <p>[4] <q type="written" rend="italic">Quos</g> tam<q type="written" rend="italic">etsi
plurima laude dotaverit amplificatrix <lb/>veri vetustas, nichil tamen blandita plus prestitit, quam ut
eos hiis </g>

363 <lb/>primis <q type="written" rend="italic">in annis secutos regum aut ducum castra
vulgaret;</g>

364 </p>

365 </div2>

366 <div2 type="paragrafo” n="5" xml:id="C06P05">

367 <p>[5] <q type="written" rend="italic">in qui-<lb/>bus</g> usque adeo, illam tuam
sacram etatis indolem exercens, <q type="written" rend="italic">multa <Ib/>gessisti, ut ea non tantum
Allexander aut Africanus, aut Hanibal vi-<lb/>dere</qg>nt, <q type="written" rend="italic">dum
discerent, sed parentes atque <seg xml:id="q">institutores</seg>

368 <note resp="#FDD" type="appl" n="q" target="#q" place="app">

369 corr. sul rigo da <foreign xml:lang="la">instituores</foreign> A</note> eorum optas-<
Ib/>sent</qg> fecisse, <q type="written" rend="italic">dum docerent</q>

370 <anchor xml:id="end11"/>

371 <note resp="#FDD" type="app2" n="11" target="#startl1l" targetEnd="#end11" place="
app">VI, 3-5 (<foreign xml:lang="la">Non tam patiens-docerent</foreign>): Pan. Il [XIl], 8, 4-5</note>.
<lb/>

372 </p>

373 </div2>

374 </divl>

375 <divl type="capitolo" n="VII" xml:id="C07">

376 <head type="capitulum">[VII] Exercitia iuventutis<|b/>

377 </head>

378 <div2 type="paragrafo” n="1" xml:id="C07P01">

379 <p>[1] Cumqgue <anchor xml:id="start12"/>

380 <q type="written" rend="italic">anni</q> provectiores robustioris iuventutis tibi ad<q

type="written" rend="italic">iunxe-<Ib/>re suffragium</g>, quod viro <q type="written" rend="italic">
perfect</g>o vix prestare solent, <q type="written" rend="italic">bono</g> in te <q type="written" rend
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="italic">dua-<Ib/>rum etatum poti</g>ri visi sunt, <q type="written" rend="italic">virtute iuvenum et
maturitate seniorum<anchor xml:id="end12"/>
</g>
<note resp="#FDD" type="app2" n="12" target="#start12" targetEnd="#end12" place="
app">Vll, 1 (<foreign xml:lang="la">anni-seniorum</foreign>): Pan. Il [XIl], 7, 5</note>;<lb/>
</p>
</div2>
<div2 type="paragrafo" n="2" xml:id="C07P02">
<p>[2] quo <anchor xml:id="start13"/>
<q type="written" rend="italic">per </g>diversa armorum <q type="written" rend="italic"
>stipendia</q> et emenso militie gradus, in-<Ib/>genium et corporis vires terra marique exagitans, <q
type="written" rend="italic">cognovisti mores <Ib/>gentium, regionum situs, oportunitates locorum</qg>
</p>
</div2>
<div2 type="paragrafo" n="3" xml:id="C07P03">
<p>[3] <q type="written" rend="italic">et diversam a-<Ib/>quarum celique temperiem, ut
</g>proprios <q type="written" rend="italic">fontes</g> propriumque <q type="written" rend="italic">
sidus, <Ib/>ferre consue</g>visti.<lb/>
</p>
</div2>
</divl>
<divl type="capitolo" n="VIII" xml:id="C08">
<head type="capitulum">[VIII] Sollertia in exercitu<lb/>
</head>
<div2 type="paragrafo" n="1" xml:id="C08P01">
<p>[1] <q type="written" rend="italic">Quotiens equos, quotiens emerita arma</q>
navesque onerarias, <lb/>rostratas biremes, triremes adunchas <q type="written" rend="italic">
mutasti</q>
<anchor xml:id="end13"/>
<note resp="#FDD" type="app2" n="13" target="#start13" targetEnd="#end13" place="
app">VIl, 2-VII, 1 (<foreign xml:lang="la">per-mutasti</foreign>): Pan. I [l], 15, 3-4</note>, ut <anchor
xml:id="start14"/>
<q type="written" rend="italic">tempore docen-</qg>
<lb/>
<pb xml:id="P08" n="8"/>
<q type="written" rend="italic">di nichil discendum haberes</g>
<anchor xml:id="end14"/>
<note resp="#FDD" type="app2" n="14" target="#start14" targetEnd="#end14" place="
app">VIll, 1 (<foreign xml:lang="la">tempore-haberes</foreign>): Pan. I [I], 15, 2</note>
<q type="written" rend="italic">!</g>
</p>
</div2>
<div2 type="paragrafo" n="2" xml:id="C08P02">
<p>[2] Unde tanta animi fortitudo tan-<Ib/>taque bellice artis experientia simul tibi cum
etate adducte sunt, ut <lb/>
<anchor xml:id="start15"/>
<q type="written" rend="italic">castrensium</g> numerum solus <q type="written" rend
="italic">numer</g>es, <q type="written" rend="italic">primus aut cum primis</g> adeas <Ib/>
<q type="written" rend="italic">stare pro signis, excubias sorte agere, vallum ferire,
locum bello ante-<Ib/>capere, speculat</g>im a<q type="written" rend="italic">gredi, castra metari, in
prelium primus ire, prelio <Ib/>postremus excedere, dux esse consilio, miles exemplo </g>
<seg xml:id="r">
<q type="written" rend="italic">ut iam poss</g>it <q type="written" rend="italic">in-<
Ib/>telligi alios</g> regi <q type="written" rend="italic">pugnare, te tibi</q>
</seg>
<anchor xml:id="end15"/>
<note resp="#FDD" type="appl" n="r" target="#r" place="app">
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420 <foreign xml:lang="la">ut iam-tibi</foreign> agg. sul marg. inferiore A</note>

421 <note resp="#FDD" type="app2" n="15" target="#startl5" targetEnd="#end15" place="
app">VIll, 2 (<foreign xml:lang="la">castrensium-tibi</foreign>): Pan. Il [XIl], 10, 3</note>.</p>

422 </div2>

423 <div2 type="paragrafo” n="3" xml:id="C08P03">

424 <p>[3] <anchor xml:id="start16"/>

425 <q type="written" rend="italic">Nichil enim te permovent <lb/>tubarum fracte voces,
horrendus militum clamor</g>, iniecta cassidibus <Ib/>

426 <q type="written" rend="italic">vulnera, illisi cominus gladii, cadentium graves gemitus,
arma late <Ib/>strepentia, et in unum quendam sonitum diversi fragoris acta confu-<Ib/>sio, quod hec
omnia aut virtus negligit, <seg xml:id="s">aut</seg>

427 </g>

428 <note resp="#FDD" type="appl" n="s" target="#s" place="app">agg. ripetendo e poi
cancella <foreign xml:lang="la">virtus</foreign> A</note>

429 <q type="written" rend="italic"> ira non sentit</q>

430 <anchor xml:id="end16"/>

431 <note resp="#FDD" type="app2" n="16" target="#start16" targetEnd="#end16" place="
app">VIll, 3 (<foreign xml:lang="la">Nichil enim-sentit</foreign>): Pan. IV [X], 26, 2</note>.<Ib/>

432 </p>

433 </div2>

434 </divl>

435 <divl type="capitolo" n="I1X" xml:id="C09">

436 <head type="capitulum">[IX] Sollertia in classe<Ib/>

437 </head>

438 <div2 type="paragrafo” n="1" xml:id="C09P01">

439 <p>[1] <anchor xml:id="start17"/>

440 <q type="written" rend="italic">Enim vero quando placuit idem corporis robur in maria
</g>

441 <seg xml:id="t">trans-<Ib/>

442 <q type="written" rend="italic">ferre</q>

443 </seg>

444 <note resp="#FDD" type="appl" n="t" target="#t" place="app">

445 <foreign xml:lang="Ia">vel pro</foreign> agg. sul marg. A: potrebbe essere una
proposta di correzione in <foreign xml:lang="la">proferre</foreign>: se e cosi, avrebbe potuto essere
destinata a evitare la ripetizione di <foreign xml:lang="la">transferre</foreign>, che viene usato
anche qualche rigo piu sotto; oppure puo darsi che il ms. dei <foreign xml:lang="la">Panegyrici</
foreign> da cui leggeva portasse <foreign xml:lang="la">proferre</foreign>

446 </note> ut classem in hostes obiceres preliis, aut navibus liquida tra-<Ib/>nares
itinera, <seg xml:id="u">

447 <q type="written" rend="italic">non</g> tu <q type="written" rend="italic">fluitantia
vela</g>

448 </seg>

449 <note resp="#FDD" type="appl" n="u" target="#u" place="app">

450 <foreign xml:lang="la">non tu-vela</foreign> agg. sul marg. A</note>

451 <q type="written" rend="italic"> aut oculis sequ</g>eris, <q type="written" rend="italic">
aut</g> pavido <Ib/>digito ostendis, <q type="written" rend="italic">sed nunc gubernaculis asside</q>
S, <@ type="written" rend="italic">nunc cum valentissi-<Ib/>mo quoque sodalium certa</g>s <q type="
written" rend="italic">frangere fluctus, reluctantes domitare <Ib/>ventos, remisque transferre obstantia
freta</g>.</p>

452 </div2>

453 <div2 type="paragrafo” n="2" xml:id="C09P02">

454 <p>[2] <q type="written" rend="italic">Quantum dissimilis il-<Ib/>li, qui non Albani lacus
otium, <seg xml:id="v">Bayanique</seg>

455 </g>

456 <note resp="#FDD" type="appl" n="v" target="#v" place="app">

457 corr. succ. da <foreign xml:lang="la">Vayanique</foreign> A</note>

458 <q type="written" rend="italic"> torporem et silentium </q>
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459 <lb/>

460 <seg xml:id="w">vis</seg>

461 <note resp="#FDD" type="appl" n="w" target="#w" place="app">

462 sta per <foreign xml:lang="la">vix</foreign>, ma si e preferito non correggere,
considerandolo come un uso grafico dell’autore, anche se nel rigo successivo la stessa parola e
scritta nella maniera piu tradizionale</note>

463 <q type="written" rend="italic"> ferre</q>; ne <q type="written" rend="italic">pulsum
saltem fragoremque remorum vix perpeti pote-<Ib/>rat, quin ad singulos ictus turpi formidine
horresceret,</q> et iam <g type="written" rend="italic">navigio <lb/>religato<anchor xml:id="end17"/>

464 </g>

465 <note resp="#FDD" type="app2" n="17" target="#startl7" targetEnd="#end17" place="
app">IX, 1-2 (<foreign xml:lang="Ia">Enim vero-religato</foreign>): Pan. | [l], 81, 4-82, 2</note>
inconcussus formidaret.</p>

466 </div2>

467 <div2 type="paragrafo” n="3" xml:id="C09P03">

468 <p>[3] At quotiens <anchor xml:id="start18"/>

469 <q type="written" rend="italic">influentibus ne-<Ib/>gotiis</g>, que bellis paria sunt,
armis indulges et pulvurulentos sudo-<Ib/>

470 <pb xml:id="P09" n="9"/>res, barbam, capillum sacrumque collum honorantes,
vulgaribus <lb/>aquis abstergis, <q type="written" rend="italic">instar refectionis existimas mutationem
laboris</g>.<Ib/>

471 </p>

472 </div2>

473 </divl>

474 <divl type="capitolo" n="X" xml:id="C10">

475 <head type="capitulum">[X] Exercitium venandi<|b/>

476 </head>

477 <div2 type="paragrafo” n="1" xml:id="C10P01">

478 <p>[1] <q type="written" rend="italic">Que enim remissio tibi nisi lustrare saltus, excutere
cubilibus <Ib/>

479 <seg xml:id="x">feras</seg>

480 <note resp="#FDD" type="appl" n="x" target="#x" place="app">

481 <foreign xml:lang="la">immensium</foreign> agg. e poi canc. A</note>,
iImmensa montium iuga superare et horrentibus schopulis <lb/>gradum inferre, nullius vestigio <seg
xml:id="y">adiutum</seg>

482 </g>

483 <note resp="#FDD" type="appl" n="y" target="#y" place="app">corr. succ. sul rigo da <
foreign xml:lang="la">aditum</foreign> A</note>

484 <q type="written" rend="italic">?</g>

485 </p>

486 </div2>

487 <div2 type="paragrafo” n="2" xml:id="C10P02">

488 <p>[2] Etiam si fas esset <q type="written" rend="italic">a-<Ib/>dire lucos et occursare <
seg xml:id="z">numinibus</seg>

489 </g>

490 <note resp="#FDD" type="appl" n="z" target="#z" place="app">agg. un richiamo a
una nota marg., che pero non compila, A</note>, quynimmo <q type="written" rend="italic">certa</q>
s <q type="written" rend="italic">cum fugacibus <lIb/>feris cursu, cum audacibus robore, cum <seg
xml:id="aa">calidis</seg>

491 <note resp="#FDD" type="appl" n="aa" target="#aa" place="app">sta per <foreign
xml:lang="la">callidis</foreign>, ma si e preferito non correggere, considerandolo come un uso
grafico dell'autore</note> astu</q>

492 <anchor xml:id="end18"/>

493 <note resp="#FDD" type="app2" n="18" target="#start18" targetEnd="#end18" place="
app">IX, 3-X, 2 (<foreign xml:lang="la">influentibus negotiis-astu</foreign>): Pan. I [I], 81, 1-2</note>.
</p>

494 </div2>
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495 <div2 type="paragrafo” n="3" xml:id="C10P03">

496 <p>[3] <anchor xml:id="start19"/>

497 <q type="written" rend="italic">Nec ve-<Ib/>ro laudaverim per se magnopere duritiam</
g> cuiuspiam <q type="written" rend="italic">corporis, sed si <lb/>hiis validior</g> toto <q type="writter
" rend="italic">corpore animus imperitet, gquem non fortune indul-<lb/>gentia molliat, non copie
principales ad segnitiem luxumque detor-<Ib/>queant</q>

498 <anchor xml:id="end19"/>

499 <note resp="#FDD" type="app2" n="19" target="#start19" targetEnd="#end19" place="
app">X, 3 (<foreign xml:lang="la">Nec vero-detorqueant</foreign>): Pan. | [l], 82, 6</note>.</p>

500 </div2>

501 <div2 type="paragrafo” n="4" xml:id="C10P04">

502 <p>[4] <seg xml:id="ab">Hoc</seg>

503 <note resp="#FDD" type="appl" n="ab" target="#ab" place="app">agg. un richiamo a
una nota marg., che pero non compila, A</note> in te inter ceteros principes, rex auguste, <lb/>
admirati conspicimus, <seg xml:id="ac">itidem</seg>

504 <note resp="#FDD" type="appl" n="ac" target="#ac" place="app">

505 <foreign xml:lang="la">ititidem</foreign> A: emend.</note> in te ipso insigne
guodam, quin-<lb/>ymmo divinum dixerim, obstupescentes intuemur, ut imperio animi <lb/>
mentisque moderatione, ita corpori continuum indeficientemque <lb/>laborem sine necessitate
asciveris, ut ad profugandos crassos otio-<Ib/>rum marcores et putres illecebras voluptatum <seg
xml:id="ad">cumptis</seg>

506 <note resp="#FDD" type="appl" n="ad" target="#ad" place="app">sta per <foreign
xml:lang="la">cunctis</foreign>, ma si e preferito non correggere, considerandolo come un uso
grafico dell'autore: cfr., del resto, anche il par. 14, 1</note> exem-<Ib/>plum fias.</p>

507 </div2>

508 <div2 type="paragrafo” n="5" xml:id="C10P05">

509 <p>[5] <anchor xml:id="start20"/>

510 <q type="written" rend="italic">Gaudent profecto divina perpetuo motu et iugi agita-<Ib
/>tione se vegetat eternitas, et quicquid homines vocamus laborem no-<lIb/>stra natura est.</q>

511 </p>

512 </div2>

513 <div2 type="paragrafo” n="6" xml:id="C10P06">

514 <p>[6] <q type="written" rend="italic">Ut indefessa vertigo celum rotat, ut maria estibus <
Ib/>inquieta sunt, ut stare sol <seg xml:id="ae">nescit</seg>

515 <note resp="#FDD" type="appl" n="ae" target="#ae" place="app">agg. <foreign
xml:lang="la">ita</foreign>, poi cancellato perché ripetuto, A</note>, ita tu</g>, rex auguste, <g type
="written" rend="italic">continuatis <lb/>negotiis et in se quodam orbe redeuntibus semper exercitus
es</g>

516 <anchor xml:id="end20"/>

517 <note resp="#FDD" type="app2" n="20" target="#start20" targetEnd="#end20" place="
app">X, 5-6 (<foreign xml:lang="la">Gaudent-exercitus es</foreign>): Pan. Il [XIl], 10, 1</note>.<Ib/>

518 </p>

519 </div2>

520 </divl>

521 <pb xml:id="P10" n="10"/>

522 <divl type="capitolo" n="XI" xml:id="C11">

523 <head type="capitulum">[XI] Parsimonia<Ib/>

524 </head>

525 <div2 type="paragrafo” n="1" xml:id="C11P01">

526 <p>[1] Propellit nimirum ipsius otii <seg xml:id="af">tabentem</seg>

527 <note resp="#FDD" type="appl" n="af" target="#af" place="app">corr. succ. da <
foreign xml:lang="la">hebentem</foreign> A</note> desidiam et inimi-<lb/>carum virtutibus
voluptatum palustrem vitam ingenita tibi compos <lIb/>animi sancta et moderata frugalitas, que <seg
xml:id="ag">te</seg>

528 <note resp="#FDD" type="appl" n="ag" target="#ag" place="app">agg. sul rigo A</

note> priscis plerisque <Ib/>principibus, quales tulit sepe res puplica, penitus dissimilem reddit, <Ib/>
quorum <anchor xml:id="start21"/>e<q type="written" rend="italic">laboratas prandiorum cenarum</q
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>que <q type="written" rend="italic">magnitudines</g> Roma-<Ib/>num fastigium exhaustum <q type
="written" rend="italic">sentiebat, cum dapes non gustu sed diffi-<Ib/>cultatibus extimarentur,
miracula avium</g>, remotissimi <q type="written" rend="italic">maris pisces, a-<Ib/>lieni temporis
poma, <seg xml:id="ah">estive</seg>
<note resp="#FDD" type="appl" n="ah" target="#ah" place="app">corr. succ. da <
foreign xml:lang="la">extive</foreign> A</note> nives, yberne rose</q>
<anchor xml:id="end21"/>
<note resp="#FDD" type="app2" n="21" target="#start21" targetEnd="#end21" place="
app">XIl, 1 (<foreign xml:lang="la">elaboratas-rose</foreign>): Pan. Il [XI], 11, 3</note>.</p>
</div2>
<div2 type="paragrafo" n="2" xml:id="C11P02">
<p>[2] <anchor xml:id="start22"/>
<q type="written" rend="italic">Cibis</g> quo-<Ib/>que alienis, <q type="written" rend="
italic">quos extremus</g> producit <q type="written" rend="italic">oriens, aut positus extra Roma-<Ib
/>num Cholcus imperium, aut quos invite reluctantique nature homi-<Ib/>num pericula rapuissent</qg>,
tantum <q type="written" rend="italic">acquiescebant</q>
<anchor xml:id="end22"/>
<note resp="#FDD" type="app2" n="22" target="#start22" targetEnd="#end22" place="
app">XIl, 2 (<foreign xml:lang="la">cibis-acquiescebant</foreign>): Pan. Il [XIl], 14, 2</note>;</p>
</div2>
<div2 type="paragrafo" n="3" xml:id="C11P03">
<p>[3] nec dignitas <Ib/>reputabatur in potu, <anchor xml:id="start23"/>
<q type="written" rend="italic">nisi extivam in gemmis capacibus glaciem faler-<Ib/>na
fregissent</g>
<anchor xml:id="end23"/>
<note resp="#FDD" type="app2" n="23" target="#start23" targetEnd="#end23" place="
app">XIl, 3 (<foreign xml:lang="la">nisi-fregissent</foreign>): Pan. Il [XIl], 14, 1</note>:</p>
</div2>
<div2 type="paragrafo" n="4" xml:id="C11P04">
<p>[4] que <anchor xml:id="start24"/>
<q type="written" rend="italic">cuncta</g> divinus <q type="written" rend="italic">
animus</g> tuus, <q type="written" rend="italic">voluptatum <Ib/>victor, abiecit</q>
<anchor xml:id="end24"/>
<note resp="#FDD" type="app2" n="24" target="#start24" targetEnd="#end24" place="
app">XIl, 4 (<foreign xml:lang="la">cuncta-abiecit</foreign>): Pan. Il [XI], 11, 3</note>, <anchor
xml:id="start25"/>
<q type="written" rend="italic">qui <seg xml:id="ai">maiorem </seg>
<note resp="#FDD" type="appl" n="ai" target="#ai" place="app">corr. succ. da <
foreign xml:lang="la">magorem</foreign> A</note>
<seg xml:id="aj]"> anni</seg>
<note resp="#FDD" type="appl" n="aj" target="#aj" place="app">corr. sul rigo da <
foreign xml:lang="la">animi</foreign> A</note> partem</g> sub castrensi papi-<Ib/>lione <seg xml:id

="ak">
<q type="written" rend="italic">cube</g>s</seg>
<note resp="#FDD" type="appl" n="ak" target="#ak" place="app">
<foreign xml:lang="la">cubas</foreign> A: emend.</note>, <q type="written" rend="
italic">

<seg xml:id="al">et</seg>
<note resp="#FDD" type="appl" n="al" target="#al" place="app">agg. un richiamo
a una nota marg., che pero non compila, A</note> statarium prandium</g> castrensium more <q type
="written" rend="italic">capia</g>s <lIb/>
<q type="written" rend="italic">gaudens obvio</g>que <q type="written" rend="italic">
ministro fortuito poculo</q>
<anchor xml:id="end25"/>
<note resp="#FDD" type="app2" n="25" target="#start25" targetEnd="#end25" place="
app">XIl, 4 (<foreign xml:lang="la">qui maiorem-poculo</foreign>): Pan. Il [XI], 11, 4</note> utaris.</

p>
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562 </div2>

563 <div2 type="paragrafo” n="5" xml:id="C11P05">

564 <p>[5] <anchor xml:id="start26"/>

565 <q type="written" rend="italic">Hinc certa-<Ib/>tim in omnes luxurie pudor</g> et <q
type="written" rend="italic">parsimonie cultus inolevit</g>

566 <anchor xml:id="end26"/>

567 <note resp="#FDD" type="app2" n="26" target="#start26" targetEnd="#end26" place="
app">XIl, 5 (<foreign xml:lang="la">Hinc-inolevit</foreign>): Pan. Il [XIl], 14, 4</note>, et non <Ib/>

568 <seg xml:id="am">curantibus</seg>

569 <note resp="#FDD" type="appl" n="am" target="#am" place="app">sopra scrive
anche <foreign xml:lang="la">tractantibus</foreign>, a mo’ di variante, A</note> arma sed fercula
vehemens successit penitudo.<Ib/>

570 </p>

571 </div2>

572 </divl>

573 <divl type="capitolo" n="XII" xml:id="C12">

574 <head type="capitulum">[XIl] Prudentia<lb/>

575 </head>

576 <div2 type="paragrafo” n="1" xml:id="C12P01">

577 <p>[1] Quanta in rebus gerendis tibi sit innata prudentia, qualive <lb/>mentis providentia
domi forisque universa componas, ipsarum re-<lb/>

578 <pb xml:id="P11" n="11"/>rum gestarum fama omnibus in locis, omnibus horis,
omnium lin-<Ib/>guis predicatur: <anchor xml:id="start27"/>

579 <q type="written" rend="italic">quis enim ad presentiendum sagacior, quis vigilan-<Ib/>
tior ad videndum?</g>

580 </p>

581 </div2>

582 <div2 type="paragrafo" n="2" xml:id="C12P02">

583 <p>[2] <q type="written" rend="italic">Quis contempletur</g> attentius <q type="written"
rend="italic">presentia</q>, futura <lb/>

584 <q type="written" rend="italic">prolixius, ambigua <seg xml:id="an">certius</seg>

585 <note resp="#FDD" type="appl" n="an" target="#an" place="app">

586 <foreign xml:lang="la">ambigua certius</foreign> agg. sul marg. A</note>,
captiosa felicius?</qg>

587 </p>

588 </div2>

589 <div2 type="paragrafo” n="3" xml:id="C12P03">

590 <p>[3] <q type="written" rend="italic">Non</g>ne <q type="written" rend="italic">hinc te-<
Ib/>cum Lincheus ille certaret, qui, uti poete ferunt, parietum <seg xml:id="ao0">scepta</seg>

591 <note resp="#FDD" type="appl" n="ao" target="#ao0" place="app">sta per <foreign
xml:lang="la">septa</foreign>, ovvero <foreign xml:lang="la">saepta</foreign>, ma si e preferito non
correggere, considerandolo come un uso grafico dell’autore</note> et <lb/>arborum truncos visu
facile trahiciebat, aut etiam ille</g> qui e <qg type="written" rend="italic">Siciliensi <lb/>specula naves,
que Africe portum subi</g>bant, <qg type="written" rend="italic">conspica</g>batur, <q type="written"
rend="italic">cum </q>

592 <seg xml:id="ap">in-<lb/>termedius </seg>

593 <note resp="#FDD" type="appl" n="ap" target="#ap" place="app">

594 <foreign xml:lang="la">intermedius</foreign> sottolinea A</note>

595 <q type="written" rend="italic"> aer </g>

596 <seg xml:id="aq">e<q type="written" rend="italic">ffusus</q>

597 </seg>

598 <note resp="#FDD" type="appl" n="aq" target="#aq" place="app">agg. sul rigo A</
note>

599 <q type="written" rend="italic">, quem crassiorem exhalatio maris f</g>e<q type="
written" rend="italic">ce-<Ib/>r</g>a<q type="written" rend="italic">t</q>, in <q type="written" rend="
italic">tant</g>a <q type="written" rend="italic">disiunc</g>

600 <q type="written" rend="italic">tarum regionum longinquitat</q>e <q type="written"
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rend="italic">hominis prospec-<Ib/>tum non impediret</g>
<anchor xml:id="end27"/>
<note resp="#FDD" type="app2" n="27" target="#start27" targetEnd="#end27" place="
app">XIl, 1-3 (<foreign xml:lang="la">quis enim-impediret</foreign>): Pan. IV [X], 11, 4-5</note>
<q type="written" rend="italic">?</g>
<Ib/>
</p>
</div2>
</divl>
<divl type="capitolo" n="XIII" xml:id="C13">
<head type="capitulum">[XIll] Humanitas<Ib/>
</head>
<div2 type="paragrafo" n="1" xml:id="C13P01">
<p>[1] Humanitatem autem tuam tanto iocundiorem atque suavio-<Ib/>rem cuncti
experiuntur, quanto in principibus <anchor xml:id="start28"/>
<q type="written" rend="italic">rar</g>ior <q type="written" rend="italic">est.</gq>
</p>
</div2>
<div2 type="paragrafo" n="2" xml:id="C13P02">
<p>[2] <q type="written" rend="italic">Nam <Ib/>cum indiscreta felicium pedissequa sit
superbia, vix cuiquam contingit <Ib/>et habundare fortuna et</q> ab<q type="written" rend="italic">
icere arrogantia</g>m.</p>
</div2>
<div2 type="paragrafo” n="3" xml:id="C13P03">
<p>[3] <q type="written" rend="italic">Cuius quidem maio-<Ib/>res nostros ita semper
pertesum est, ut</g> omni <q type="written" rend="italic">servitute</g> superbiam ip-<Ib/>sam <q
type="written" rend="italic">graviorem putarint, eiusque impatientia sint cohacti, post bella-<Ib/>to</g>
<q type="written" rend="italic">res Tullos, sacrificos Nummas et Romulos conditores,
regnum usque <Ib/>ad nomen odisse.</g>
</p>
</div2>
<div2 type="paragrafo" n="4" xml:id="C13P04">
<p>[4] <q type="written" rend="italic">Denique ipsum illum <seg xml:id="ar">Tarquinium
</seg>
<note resp="#FDD" type="appl" n="ar" target="#ar" place="app">corr. sul rigo da <
foreign xml:lang="la">Tarquinum</foreign> A</note>
<seg xml:id="as"> exacratio-<Ib/>ne</seg>
<note resp="#FDD" type="appl" n="as" target="#as" place="app">sta per <foreign
xml:lang="la">execratione</foreign>, ma si & preferito non correggere, considerandolo come un uso
grafico dell'autore</note> postrema hoc dampnaverunt maledicto,</q> ut <q type="written" rend="italic
">hominem libidine <Ib/>precipitem, avaritia cecum, ymmanem crudelitate, furore vecordem <Ib/>voca
</g>rint <q type="written" rend="italic">superbum, et</g> hoc <q type="written" rend="italic">
convicium</g> cetera complectens flagitia <q type="written" rend="italic">suf-<lb/>f</g>ecisse <anchol
xml:id="end28"/>
<note resp="#FDD" type="app2" n="28" target="#start28" targetEnd="#end28" place="
app">XIll, 1-4 (<foreign xml:lang="la">rarior est-suffecisse</foreign>): Pan. Il [XII], 20, 3-4</note>
<seg xml:id="at"> extimarunt</seg>
<note resp="#FDD" type="appl" n="at" target="#at" place="app">corr. succ. da <
foreign xml:lang="la">extimaverunt</foreign> A</note>.</p>
</div2>
<div2 type="paragrafo" n="5" xml:id="C13P05">
<p>[5] Tu vero, princeps Auguste, superbos <Ib/>
<seg xml:id="au">faustus</seg>
<note resp="#FDD" type="appl" n="au" target="#au" place="app">sta per <foreign
xml:lang="la">fastus</foreign>, ma si & preferito non correggere, considerandolo come un uso
grafico dell'autore</note> et elationes invisas ita semper aspernatus es, ut uni-<Ib/>
<pb xml:id="P12" n="12"/>versis <anchor xml:id="start29"/>
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638 <q type="written" rend="italic">liberum</qg> sit te in <q type="written" rend="italic">
puplicum</g> pro<q type="written" rend="italic">grediente subsistere, occur</q>

639 <q type="written" rend="italic">rere, <lb/>comitari, preterire.</q>

640 </p>

641 </div2>

642 <div2 type="paragrafo" n="6" xml:id="C13P06">

643 <p>[6] <q type="written" rend="italic">

644 <seg xml:id="av">Heret</seg>

645 <note resp="#FDD" type="appl" n="av" target="#av" place="app">corr. da altra
parola che non si capisce A</note> lateri tuo quisquis accessit finemque <Ib/>sermonis <seg xml:id="
aw">suus</seg>

646 <note resp="#FDD" type="appl" n="aw" target="#aw" place="app">corr. succ. da <
foreign xml:lang="la">sui</foreign> A</note> cui</gq>us<q type="written" rend="italic">que pudor, non
tua superbia facit</g>

647 <anchor xml:id="end29"/>

648 <note resp="#FDD" type="app2" n="29" target="#start29" targetEnd="#end29" place="
app">XIll, 5-6 (<foreign xml:lang="la">liberum-facit</foreign>): Pan. | [I], 24, 3</note>.</p>

649 </div2>

650 <div2 type="paragrafo” n="7" xml:id="C13P07">

651 <p>[7] O <anchor xml:id="start30"/>

652 <q type="written" rend="italic">si <Ib/>liceret per rerum naturam ut ille Romane
libertatis</g> auctor et <q type="written" rend="italic">regii <lb/>nominis Brutus osor</q> regressus ab
inferis <q type="written" rend="italic">seculum tuum cer</q>

653 <q type="written" rend="italic">neret</g>, <lb/>clementissime, <q type="written" rend="
italic">studiis parsimonie</g> et <q type="written" rend="italic">humanitatis imbutum re-<Ib/>fertum</
g>que:</p>

654 </div2>

655 <div2 type="paragrafo” n="8" xml:id="C13P08">

656 <p>[8] <q type="written" rend="italic">profecto tant</g>um <q type="written" rend="italic"
>post</g> tempus <q type="written" rend="italic">suam mutaret senten-<Ib/>tiam, et</g> sanctius
atque liberius ipsam nostram rem puplicam te re-<lb/>gente servari, <q type="written" rend="italic">

657 <seg xml:id="ax">quam</seg>

658 <note resp="#FDD" type="appl" n="ax" target="#ax" place="app">corr. succ. da <
foreign xml:lang="la">quantum</foreign> A</note> se</g> ipso <q type="written" rend="italic">
consule</g> servatam fuisset <q type="written" rend="italic">

659 <seg xml:id="ay">fateretur </seg>

660 <note resp="#FDD" type="appl" n="ay" target="#ay" place="app">corr. da <foreign
xml:lang="Ia">faterentur</foreign>, poi trascritto anche sul marg., A</note>

661 </g>

662 <lb/>affirmaretque <q type="written" rend="italic">

663 <seg xml:id="az">Tarquinium</seg>

664 <note resp="#FDD" type="appl" n="az" target="#az" place="app">corr. sul rigo da <
foreign xml:lang="la">Tarquinum</foreign> A</note> submoveri debuisse, non regnum</qg>

665 <anchor xml:id="end30"/>

666 <note resp="#FDD" type="app2" n="30" target="#start30" targetEnd="#end30" place="
app">XIll, 7-8 (<foreign xml:lang="la">si liceret-regnum</foreign>): Pan. Il [XIl], 20, 5-6</note>.<lb/>

667 </p>

668 </div2>

669 </divl>

670 <divl type="capitolo" n="XIV" xml:id="C14">

671 <head type="capitulum">[XIV] Fortitudo, benignitas<Ib/>

672 </head>

673 <div2 type="paragrafo” n="1" xml:id="C14P01">

674 <p>[1] Magnitudinem animi tui, quam fortitudinem vocant, beni-<lb/>gnitatisque
lenitatem nec plene facundia loquitur, nec stilus digne <Ib/>conscribit, princeps auguste, qui utraque
armatus <anchor xml:id="start31"/>

675 <q type="written" rend="italic">ad liberandam</q> ip-<lb/>sam <q type="written" rend="
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italic">Ytaliam</g> tuam<q type="written" rend="italic">tam tutus</q> advenisti, <q type="written" rend

="italic">ut,</g>
<q type="written" rend="italic">cum res bellica</g>
<seg xml:id="ba"> insertos</seg>
<note resp="#FDD" type="appl" n="ba" target="#ba" place="app">sta per <foreign
xml:lang="la">incertos</foreign>, ma si e preferito non correggere, considerandolo come un uso
grafico dell'autore</note>
<Ib/>
<q type="written" rend="italic"> habeat eventus</g>, tu tandem agrediendi <q type="
written" rend="italic">dimicandi</gq>que <q type="written" rend="italic">voluntatem pro <lb/>
<seg xml:id="bb">victorie</seg>
<note resp="#FDD" type="appl" n="bb" target="#bb" place="app">agg. sul rigo A</
note> pignore </q>
<seg xml:id="bc">
<q type="written" rend="italic">tene</q>bas</seg>
<note resp="#FDD" type="appl" n="bc" target="#bc" place="app">
<foreign xml:lang="la">victorie</foreign> agg. e poi cancella, perché anteposto, A</
note>
<q type="written" rend="italic"> etiam si</g> preter <q type="written" rend="italic">
divina</g>
<seg xml:id="bd"> cumpta</seg>
<note resp="#FDD" type="appl" n="bd" target="#bd" place="app">sta per <foreign
xml:lang="la">cuncta</foreign>, come anche nel par. 10, 4, ma si € preferito non correggere,
considerandolo come un uso grafico dell’autore</note> tibi <Ib/>defuissent <q type="written" rend="
italic">auxilia</g>
<anchor xml:id="end31"/>
<note resp="#FDD" type="app2" n="31" target="#start31" targetEnd="#end31" place="
app">XIV, 1 (<foreign xml:lang="la">ad liberandam-auxilia</foreign>): Pan. IV [X], 19, 3</note>.</p>
</div2>
<div2 type="paragrafo" n="2" xml:id="C14P02">
<p>[2] Hinc quotiens adversarios, qui maiesta-<lb/>tem tuam aut iniuriis lacessere, aut
perfidia labefactare conati fue-<Ib/>rant, iure victorie manucaptos tenuisses, minime supplitio ultus
es, <Ib/>sed illos <anchor xml:id="start32"/>
<q type="written" rend="italic">non superbe ut vict</q>0s, <q type="written" rend="italic
">non irate ut re</g>0s, <q type="written" rend="italic">non negligenter ut </g>
<lb/>
<pb xml:id="P13" n="13"/>
<q type="written" rend="italic">parum necessari</g>0s, <q type="written" rend="italic">
sed blande</g>, clementer, <q type="written" rend="italic">liberaliterque tractat</g>os, <Ib/>tuos <q
type="written" rend="italic">esse <seg xml:id="be">iubxisti</seg>
<note resp="#FDD" type="appl" n="be" target="#be" place="app">sta per <foreign
xml:lang="la">iussisti</foreign>, ma si & preferito non correggere, considerandolo come un uso
grafico dell'autore</note>
</g>
<anchor xml:id="end32"/>
<note resp="#FDD" type="app2" n="32" target="#start32" targetEnd="#end32" place="
app">XIV, 2 (<foreign xml:lang="la">non superbe-iubxisti</foreign>): Pan. Il [XII], 36, 3</note>.</p>
</div2>
<div2 type="paragrafo" n="3" xml:id="C14P03">
<p>[3] Quas ob virtutes dissona arma tibi co-<lb/>niuncta sunt et <anchor xml:id="start33'
/>
<q type="written" rend="italic">sub uno capite</q> contraria que fuerant <q type="
written" rend="italic">membra coale-<Ib/>schunt</g>.</p>
</div2>
<div2 type="paragrafo" n="4" xml:id="C14P04">
<p>[4] <q type="written" rend="italic">Ambo pari gaudio feruntur exercitus: hic opera sua
gau-<Ib/>det, hic venia, uterque victoria</q>
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710 <anchor xml:id="end33"/>
711 <note resp="#FDD" type="app2" n="33" target="#start33" targetEnd="#end33" place="
app">XIV, 3-4 (<foreign xml:lang="la">sub uno capite-victoria</foreign>): Pan. Il [XIl], 36, 4</note>.<lb
/>
712 </p>
713 </div2>
714 </divl>
715 <divl type="capitolo" n="XV" xml:id="C15">
716 <head type="capitulum">[XV]<Ib/>
717 </head>
718 <div2 type="paragrafo” n="1" xml:id="C15P01">
719 <p>[1] Crescit apud me ipsa ratione dicendi non mediocris admira-<Ib/>tio liberalitatis
tue, que, quanto ceteras virtutes digniores prestan-<Ib/>tioresque constituit, tanto cesaream
celsitudinem tuam ceteris prin-<Ib/>cipibus facit esse illustriorem.</p>
720 </div2>
721 <div2 type="paragrafo” n="2" xml:id="C15P02">
722 <p>[2] Quemadmodum enim adversa <Ib/>omnia tua conculcas fortitudine, ita liberalitas
tua, que rapidi tor-<Ib/>rentis ad instar <seg xml:id="bf">diffunditur</seg>
723 <note resp="#FDD" type="appl" n="bf" target="#bf" place="app">corr. sul rigo, in
sostituz. di <foreign xml:lang="la">funditur</foreign>, A</note>, fedam in cesare thesaurizandi cupi-<Ik
/>ditatem abstergit.</p>
724 </div2>
725 <div2 type="paragrafo” n="3" xml:id="C15P03">
726 <p>[3] Nonne? Tu Caribdis <seg xml:id="bg">simillior</seg>
727 <note resp="#FDD" type="appl" n="bg" target="#bg" place="app">corr. sul rigo, in
sostituz. di <foreign xml:lang="la">simillimus</foreign>, A; si sono lasciate le due <foreign xml:lang="Ila
">||I</foreign>, considerandole come un uso grafico dell’autore</note> propentior-<lb/>que <seg xml:id
="bh">iudicaris</seg>
728 <note resp="#FDD" type="appl" n="bh" target="#bh" place="app">forse sarebbe da
correggere in <foreign xml:lang="la">iudiceris</foreign>, e il punto interrogativo che e dopo <foreign
xml:lang="la">Nonne</foreign> andrebbe spostato alla fine della frase: cfr. quanto si dice nel
commentario</note>, <anchor xml:id="start34"/>
729 <q type="written" rend="italic">que, cum plena navigia sorbuerit, dicitur tamen</g> re-<
Ib/>hicere <q type="written" rend="italic">naufragia et contortas fundo rates Tauromenitanis littoribus <
Ib/>exsponere</g>
730 <anchor xml:id="end34"/>
731 <note resp="#FDD" type="app2" n="34" target="#start34" targetEnd="#end34" place="
app">XV, 3 (<foreign xml:lang="la">que, cum-exsponere</foreign>): Pan. Il [Xll], 26, 4</note>.</p>
732 </div2>
733 <div2 type="paragrafo" n="4" xml:id="C15P04">
734 <p>[4] Nam quicquid iure armorum acquiris ad eternita-<Ib/>tem triumphi, animo
profusiore <seg xml:id="bi">quam</seg>
735 <note resp="#FDD" type="appl" n="bi" target="#bi" place="app">corr. da <foreign
xml:lang="la">quantum</foreign> A</note> manu, ad omnium disper-<Ib/>gis utilitatem.</p>
736 </div2>
737 <div2 type="paragrafo” n="5" xml:id="C15P05">
738 <p>[5] <anchor xml:id="start35"/>
739 <q type="written" rend="italic">Pri</q>
740 <q type="written" rend="italic">vatorum</q> quippe <q type="written" rend="italic">
avaritia</q> etsi <q type="written" rend="italic">mala</qg> sit, <q type="written" rend="italic">tamen a-<
Ib/>li</g>
741 <q type="written" rend="italic">quam</g> habet <q type="written" rend="italic">
defensio</g>nem: <q type="written" rend="italic">timetur inopia, reponitur senectuti et <lb/>
prospicitur heredi; quam</g> ergo habet <q type="written" rend="italic">causam concupiscendi, qui, <
Ib/>quantum</g>cumque vult, <q type="written" rend="italic">
742 <seg xml:id="bj">habet</seg>
743 <note resp="#FDD" type="appl" n="bj" target="#bj" place="app">
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744 <foreign xml:lang="la">quineg</foreign> agg. e poi canc. A</note>?</q>

745 </p>

746 </div2>

747 <div2 type="paragrafo" n="6" xml:id="C15P06">

748 <p>[6] <q type="written" rend="italic">Quin ego nullam credide</g>ram <Ib/>

749 <q type="written" rend="italic">maiorem esse princip</g>is <q type="written" rend="
italic">felicitatem, quam</g> alios <q type="written" rend="italic">fecisse felice</g>s, <q type="written"
rend="italic">interces-<Ib/>sisse inopie et dedisse homini <seg xml:id="bk">novum</seg>

750 <note resp="#FDD" type="appl" n="bk" target="#bk" place="app">

751 <foreign xml:lang="la">factum</foreign> agg. e poi canc. A</note> fatum</qg>.</p>

752 </div2>

753 <div2 type="paragrafo" n="7" xml:id="C15P07">

754 <p>[7] <q type="written" rend="italic">Itaque</g> augustali <Ib/>

755 <pb xml:id="P14" n="14"/>fastigio, <qg type="written" rend="italic">vestram maiestatem
bene existimanti, non tam suum videri <Ib/>debet quod abstulit, quam quod dedit</q>

756 <anchor xml:id="end35"/>

757 <note resp="#FDD" type="app2" n="35" target="#start35" targetEnd="#end35" place="
app">XV, 5-7 (<foreign xml:lang="la">Privatorum-dedit</foreign>): Pan. Il [XIl], 27, 2-4</note>.</p>

758 </div2>

759 <div2 type="paragrafo” n="8" xml:id="C15P08">

760 <p>[8] <anchor xml:id="start36"/>

761 <q type="written" rend="italic">Nam cuius est quicquid <Ib/>est, tantum ipse quantum
omnes habent</g>

762 <anchor xml:id="end36"/>

763 <note resp="#FDD" type="app2" n="36" target="#start36" targetEnd="#end36" place="
app">XV, 8 (<foreign xml:lang="la">Nam-habent</foreign>): Pan. | [I], 27, 4</note>.<lb/>

764 </p>

765 </div2>

766 </divl>

767 <divl type="capitolo" n="XVI" xml:id="C16">

768 <head type="capitulum">[XVI] Castitas<Ib/>

769 </head>

770 <div2 type="paragrafo” n="1" xml:id="C16P01">

771 <p>[1] Neque in obstupescendam castitatem tuam quispiam invi-<Ib/>dus oblocutor
quicquam umqguam invehi potuit, <anchor xml:id="start37"/>

772 <q type="written" rend="italic">cum sub</g> continen-<Ib/>tissimo principe queque <q
type="written" rend="italic">species luculenta non incitatrix licentie</q> fue-<Ib/>rit, <q type="written"
rend="italic">sed pudoris ornatrix</q>

773 <anchor xml:id="end37"/>

774 <note resp="#FDD" type="app2" n="37" target="#start37" targetEnd="#end37" place="
app">XVlI, 1 (<foreign xml:lang="la">cum sub-ornatrix</foreign>): Pan. IV [X], 34, 1</note>.<Ib/>

775 </p>

776 </div2>

777 </divl>

778 <divl type="capitolo" n="XVII" xml:id="C17">

779 <head type="capitulum">[XVII] lustitia<lb/>

780 </head>

781 <div2 type="paragrafo” n="1" xml:id="C17P01">

782 <p>[1] Quid si congenitam tibi iustitiam, princeps auguste, verbis <lb/>quisquam
explicare temptaverit eiusque partes nominibus variis, <lb/>utpote <anchor xml:id="start38"/>erga
Deum religionem, erga parentes et subditos pietatem, <lb/>vulgo autem bonitatem<anchor xml:id="
end38"/>

783 <note resp="#FDD" type="app2" n="38" target="#start38" targetEnd="#end38" place="

app">XVIll, 1 (<foreign xml:lang="la">erga Deum-bonitatem</foreign>): cfr. Cic., <foreign xml:lang="la
">Part. or.</foreign>, 22, 78</note> descripxerit, nonne ediserentis facundia <lb/>huiuscemodi <
anchor xml:id="start39"/>a<q type="written" rend="italic">b sole facta magnitudine</g>, non <q type="
written" rend="italic">tantum nitoris habeat, <lb/>quantum ex rerum luce collegerit<anchor xml:id="
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end39"/>
784 <note resp="#FDD" type="app2" n="39" target="#start39" targetEnd="#end39" place
="app">XVIl, 1 (<foreign xml:lang="lIa">ab sole-collegerit</foreign>): Pan. IV [X], 3, 2</note>?</q>
785 </p>
786 </div2>
787 <div2 type="paragrafo" n="2" xml:id="C17P02">
788 <p>[2] Quo <anchor xml:id="start40"/>
789 <q type="written" rend="italic">dixisse sufficiat</g>, te <lb/>
790 <q type="written" rend="italic">unum</g> ad imperium nostrum <g type="written" rend
="italic">divinitus</g> esse electum, <q type="written" rend="italic">in quo virtutes <Ib/>simul omnes
vigerent, que singule predicantur in omnibus</q>
791 <anchor xml:id="end40"/>
792 <note resp="#FDD" type="app2" n="40" target="#start40" targetEnd="#end40" place="
app">XVll, 2 (<foreign xml:lang="la">dixisse sufficiat-omnibus</foreign>): Pan. Il [XIl], 5, 3</note>.<Ib
/>
793 </p>
794 </div2>
795 </divl>
796 <divl type="capitolo" n="XVIII" xml:id="C18">
797 <head type="capitulum">[XVIIl] Misericordia<|b/>
798 </head>
799 <div2 type="paragrafo" n="1" xml:id="C18P01">
800 <p>[1] Quarum amplitudinem claritatemque fulgoris inclita Nea-<Ib/>polis civitas in se
ipsa experta <seg xml:id="bl">sensius</seg>
801 <note resp="#FDD" type="appl" n="bl" target="#bl" place="app">
802 sta per <foreign xml:lang="la">sensilius</foreign> o <foreign xml:lang="la">
sensibilius</foreign>, ma si e preferito non correggere, considerandolo come un uso grafico
dell’autore</note> atque diffusius contestata<Ib/>
803 <pb xml:id="P15" n="15"/> est, quam veterna calamitate domi forisque oppressam
vehementer <Ib/>miseratus, sepe a congressu menium castra, quibus circumcingeba-<Ib/>tur,
iubsisti <seg xml:id="bm">dimoveri</seg>
804 <note resp="#FDD" type="appl" n="bm" target="#bm" place="app">
805 corr. succ. da <foreign xml:lang="la">dimovere</foreign> A</note>.</p>
806 </div2>
807 <div2 type="paragrafo” n="2" xml:id="C18P02">
808 <p>[2] Si forte prefectis et magistratibus po-<Ib/>puli eadem subisset miseratio!</p>
809 </div2>
810 <div2 type="paragrafo” n="3" xml:id="C18P03">
811 <p>[3] <anchor xml:id="start41"/>
812 <q type="written" rend="italic">Sed profecto <seg xml:id="bn">nulla</seg>
813 <note resp="#FDD" type="appl" n="bn" target="#bn" place="app">
814 corr. succ. da <foreign xml:lang="la">nullam</foreign> A</note> vi possunt <Ib/>
choire que</g> pene <q type="written" rend="italic">naturali divortio <seg xml:id="bo">disscident</seg:
815 <note resp="#FDD" type="appl" n="bo" target="#bo" place="app">
816 sta per <foreign xml:lang="la">dissident</foreign>, ma si e preferito non
correggere, considerandolo come un uso grafico dell'autore</note>
817 <anchor xml:id="end41"/>
818 <note resp="#FDD" type="app2" n="41" target="#start41" targetEnd="#end41" place
="app">XVIIl, 3 (<foreign xml:lang="la">Sed profecto-disscident</foreign>): Pan. IV [X], 10, 1</note>
819 </g>.</p>
820 </div2>
821 <div2 type="paragrafo” n="4" xml:id="C18P04">
822 <p>[4] Quanto ergo <Ib/>tibi, cesar invicte, amplior crescebat humanitas, tanto illis in
popu-<Ib/>lum immanis ampliabatur acerbitas, quin et enerves inedia iuvenes, <lb/>semivivos senes
et horrendas in cute matres, quarum ab uberibus <lIb/>
823 <seg xml:id="bp">sicce</seg>
824 <note resp="#FDD" type="appl" n="bp" target="#bp" place="app">
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825 corr. succ. da <foreign xml:lang="la">siccas</foreign> A</note> fauces infantium
dependebant, e menibus urbis hostibus <Ib/>trucidandos aut <seg xml:id="bq">ludibrio</seg>

826 <note resp="#FDD" type="appl" n="bq" target="#bq" place="app">

827 corr. succ. da <foreign xml:lang="la">ludribrio</foreign> A</note> dandos
eiecerint.</p>

828 </div2>

829 <div2 type="paragrafo” n="5" xml:id="C18P05">

830 <p>[5] Tu vero, clemen-<Ib/>tissime cesar, inhumanum atroxque facinus abhominatus
miseran-<Ib/>dos exules tanta pietate complecti foverique iubsisti, ut patria pulsi <lb/>patrios hostes
evasisse atque humanissimos patres, quos hostes pu-<Ib/>taverant, invenisse faterentur.<lb/>

831 </p>

832 </div2>

833 </divl>

834 <divl type="capitolo" n="XIX" xml:id="C19">

835 <head type="capitulum">[X1X] Congressus Neapolis<Ib/>

836 </head>

837 <div2 type="paragrafo” n="1" xml:id="C19P01">

838 <p>[1] Prospexit ad hec <anchor xml:id="start42"/>

839 <q type="written" rend="italic">rerum arbiter Deus et, <seg xml:id="br">quamvis</seg>

840 <note resp="#FDD" type="appl" n="br" target="#br" place="app">

841 corr. succ. da <foreign xml:lang="la">quantumvis</foreign> A</note> humane <Ib
/>mentes profundos gerant cogitationum recessus, insinuat sese tamen </g>

842 <lb/>cuncta <q type="written" rend="italic">scrutatura divinitas</g>, que <q type="
written" rend="italic">inter eorum vitas diiudic</g>at <q type="written" rend="italic">quorum <Ib/>
utilitates gubernat.</q>

843 </p>

844 </div2>

845 <div2 type="paragrafo” n="2" xml:id="C19P02">

846 <p>[2] <q type="written" rend="italic">llla igitur vis, illa maiestas fandi nephandi</g>que <
Ib/>

847 <q type="written" rend="italic">discriminatrix, que omnia meritorum momenta
perpendit, librat, exa-<Ib/>minat</g>

848 <anchor xml:id="end42"/>

849 <note resp="#FDD" type="app2" n="42" target="#start42" targetEnd="#end42" place="
app">XIX, 1-2 (<foreign xml:lang="la">rerum arbiter-examinat</foreign>): Pan. IV [X], 7, 3-4</note>,
animo indidit tuo extremum urbi congressum inferre, <lb/>quo sibi vera libertas perhempnisque tibi
triumphus sequeretur.<Ib/>

850 </p>

851 </div2>

852 </divl>

853 <divl type="capitolo” n="XX" xml:id="C20">

854 <head type="capitulum">[XX] Modus pugne<Ib/>

855 </head>

856 <div2 type="paragrafo" n="1" xml:id="C20P01">

857 <p>[1] Nec mora obstrepentibus tubis signo dato munitissimosque <Ib/>muros exercitu
circumvallante, acrem tu pugnam adorsus es <anchor xml:id="start43"/>

858 <q type="written" rend="italic">et, ef-</g>

859 <lb/>

860 <pb xml:id="P16" n="16"/>

861 <q type="written" rend="italic">fusis hinc inde sagictarum nimbis</q>

862 <anchor xml:id="end43"/>

863 <note resp="#FDD" type="app2" n="43" target="#start43" targetEnd="#end43" place="
app">XX, 1 (<foreign xml:lang="la">et, effusis-nimbis</foreign>): Pan. Il [XII], 35, 4</note>
lapidumque tormentis, inferi <lb/>superive atroci dimicatione preliabantur.</p>

864 </div2>

865 <div2 type="paragrafo" n="2" xml:id="C20P02">

866 <p>[2] Cumqgue milites tui <lb/>regie virtutis et puplice iustitie et statum defensuros te

©1998-2005 Altova GmbH http://www.altova.com Registered to EF (Gregorius) Page 22



BT

C:\Documents and Settings\Edoardo\Desktop\Angelus ..\ADG_ed.xml E:"e':hn:'rsh:p-u 05/17/08 20:25:34

exortante <Ib/>meminissent, alii <seg xml:id="bs">extimplo</seg>

867 <note resp="#FDD" type="appl" n="bs" target="#bs" place="app">

868 sta per <foreign xml:lang="la">extemplo</foreign>, ma si e preferito non
correggere, considerandolo come un uso grafico dell'autore</note> menia scandunt, alii portas
disrum-<Ib/>punt, alii ex cuniculis ac subterraneis specubus ex insperato schatu-<Ib/>riunt.</p>

869 </div2>

870 <div2 type="paragrafo” n="3" xml:id="C20P03">

871 <p>[3] Videres in adversum hostes <anchor xml:id="start44"/>

872 <q type="written" rend="italic">gladiatoria </q>

873 <seg xml:id="bt">quadam</seg>

874 <note resp="#FDD" type="appl" n="bt" target="#bt" place="app">

875 corr. succ. da <foreign xml:lang="la">quandam</foreign> A</note>

876 <q type="written" rend="italic"> despe-<Ib/>ra</q>

877 <q type="written" rend="italic">tione pugnare, nec gradu cedere, sed in vestigio stare
vel cadere;</g>

878 </p>

879 </div2>

880 <div2 type="paragrafo" n="4" xml:id="C20P04">

881 <p>[4] <q type="written" rend="italic">at ubi impulsa acies fronsque lassata et fiducia in
pedes versata <Ib/>est, ire precipites </g>hostes<q type="written" rend="italic"> aut glob</g>atim <q
type="written" rend="italic">fugere et se invicem festinando <Ib/>tardare, armati, inhermes, integri,
saucii, primi, postremi misceri, mi-<lb/>les urgere eminus, <seg xml:id="bu">quominus</seg>

882 <note resp="#FDD" type="appl" n="bu" target="#bu" place="app">

883 sta per <foreign xml:lang="la">comminus</foreign>, ma si & preferito non
correggere, considerandolo come un uso grafico dell'autore</note>, gladiis, astis, punctim, <seg
xml:id="bv">cesim</seg>

884 <note resp="#FDD" type="appl" n="bv" target="#bv" place="app">

885 corr. succ. da <foreign xml:lang="la">cesum</foreign> A</note> fe-<lb/>rire</q>

886 <anchor xml:id="end44"/>

887 <note resp="#FDD" type="app2" n="44" target="#start44" targetEnd="#end44" place="
app">XX, 3-4 (<foreign xml:lang="la">gladiatoria-ferire</foreign>): Pan. Il [XIl], 35, 4-36, 1</note>.</p>

888 </div2>

889 <div2 type="paragrafo” n="5" xml:id="C20P05">

890 <p>[5] Tandem, profligatis hostibus et paucis, qui evaserant, <lb/>sese in arcem
tutantibus, tu in media urbe victor, invictissime cesar, <Ib/>

891 <seg xml:id="bw">triumphas</seg>

892 <note resp="#FDD" type="appl" n="bw" target="#bw" place="app">

893 agg. sul marg. A</note>.</p>

894 </div2>

895 <div2 type="paragrafo” n="6" xml:id="C20P06">

896 <p>[6] <anchor xml:id="start45"/>

897 <q type="written" rend="italic">Quid <seg xml:id="bx">referam</seg>

898 <note resp="#FDD" type="appl" n="bx" target="#bx" place="app">

899 corr. succ. da <foreign xml:lang="la">refeream</foreign> A</note>

900 </g> tunc <q type="written" rend="italic">libere nobilitatis occursum, <lb/>quid effusam
</g> ad conspectum tuum iuvenum <q type="written" rend="italic">turbam, gratulantes se-<Ib/>nes,
pueros tibi longam servitutem voventes, matres letas virginesque <lb/>securas</g>

901 <anchor xml:id="end45"/>

902 <note resp="#FDD" type="app2" n="45" target="#start45" targetEnd="#end45" place="
app">XX, 6 (<foreign xml:lang="la">Quid referam-securas</foreign>): Pan. Il [XIl], 37, 4</note>

903 <q type="written" rend="italic">?</g>

904 <lb/>

905 </p>

906 </div2>

907 </divl>

908 <divl type="capitolo" n="XXI" xml:id="C21">

909 <head type="capitulum">[XXI] Triumphus regis<Ib/>
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910 </head>

911 <div2 type="paragrafo” n="1" xml:id="C21P01">

912 <p>[1] <anchor xml:id="start46"/>

913 <q type="written" rend="italic">Nulli tam leti triumphi, quos annalium vetustas
consecratos <Ib/>in litteris habet</g>

914 <anchor xml:id="end46"/>

915 <note resp="#FDD" type="app2" n="46" target="#start46" targetEnd="#end46" place="
app">XXl, 1 (<foreign xml:lang="la">Nulli tam-habet</foreign>): Pan. IV [X], 30, 5</note>, <seg xml:id
="by">quam</seg>

916 <note resp="#FDD" type="appl" n="by" target="#by" place="app">

917 corr. succ. da <foreign xml:lang="la">quantum</foreign> A</note> ille cum,
postliminio, aurea rutilante <Ib/>quadriga, quam <seg xml:id="bz">candidi</seg>

918 <note resp="#FDD" type="appl" n="bz" target="#bz" place="app">

919 corr. sul rigo, in sostituz. di <foreign xml:lang="la">nobiles</foreign>, A</note>
equi trahentes magnificorum <seg xml:id="ca">militum </seg>

920 <note resp="#FDD" type="appl" n="ca" target="#ca" place="app">

921 corr. sul rigo, in sostituz. di <foreign xml:lang="la">comitum</foreign>, A</note>

922 <lb/>venustabantur ductatibus, precelse subvehebaris.</p>

923 </div2>

924 <div2 type="paragrafo” n="2" xml:id="C21P02">

925 <p>[2] Cesareo <seg xml:id="cb">lati-<|b/>clavo</seg>

926 <note resp="#FDD" type="appl" n="cb" target="#cb" place="app">

927 corr. succ. da <foreign xml:lang="la">lacticlavo</foreign> A</note>
circumammictus, purpureo <seg xml:id="cc">superobumbratus</seg>

928 <note resp="#FDD" type="appl" n="cc" target="#cc" place="app">

929 corr. succ. da <foreign xml:lang="la">superobrumbratus</foreign> A</note>
papilione, <lb/>

930 <pb xml:id="P17" n="17"/>non puplica porta sed menibus abruptis urbis et regni
triumphator <lb/>intrasti.</p>

931 </div2>

932 <div2 type="paragrafo” n="3" xml:id="C21P03">

933 <p>[3] Quam universus senatus tuus, quisque pro dignitate ac <lb/>gradu suo, trabeis
palmatis, fastibus consularibus et ostro nitenti-<Ib/>bus, paludamentis insignis vetustissimi de more
triumphi comitaba-<Ib/>tur; inde campi ductores, choortium tribuni et magistratus castro-<Ib/>rum
iocundissimi subsequebantur.</p>

934 </div2>

935 <div2 type="paragrafo” n="4" xml:id="C21P04">

936 <p>[4] <anchor xml:id="start47"/>

937 <q type="written" rend="italic">Non agebantur quidem ante <Ib/>currum </g>

938 <seg xml:id="cd">tuum</seg>

939 <note resp="#FDD" type="appl" n="cd" target="#cd" place="app">

940 agg. sul rigo A</note> captivi <qg type="written" rend="italic">duces, sed</q>
liberata <q type="written" rend="italic">nobilitas; non</g> vincti <q type="written" rend="italic">bar-<Ib
/>bari</q> trahebantur, <q type="written" rend="italic">sed</q> letabantur soluti compedibus cives; <q
type="written" rend="italic">non</g> ma-<Ib/>nucapte <q type="written" rend="italic">alienigene
introitum illum honestaverunt; sed</g>, <seg xml:id="ce">

941 <q type="written" rend="italic">quo</g>d</seg>

942 <note resp="#FDD" type="appl" n="ce" target="#ce" place="app">

943 forse corr. da un <foreign xml:lang="la">sed</foreign> ripetuto A</note>

944 <q type="written" rend="italic"> ni-<Ib/>chil</q>

945 <seg xml:id="cf"> addi</seg>

946 <note resp="#FDD" type="appl" n="cf" target="#cf" place="app">

947 <foreign xml:lang="la">tibi</foreign> agg. e canc., perché ripetuto, A</note> tibi <q
type="written" rend="italic">potest ad glorie <seg xml:id="cg">magnitudinem</seg>

948 <note resp="#FDD" type="appl" n="cg" target="#cg" place="app">

949 corr. succ. da <foreign xml:lang="la">magnitudines</foreign> A</note>, imperium

recipit</q>
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950 <lb/> civitas, <q type="written" rend="italic">que servitium substinebat</q>

951 <anchor xml:id="end47"/>

952 <note resp="#FDD" type="app2" n="47" target="#start47" targetEnd="#end47" place="
app">XXl, 4 (<foreign xml:lang="la">Non agebantur-substinebat</foreign>): Pan. IV [X], 31, 1-2</note
>.</p>

953 </div2>

954 <div2 type="paragrafo” n="5" xml:id="C21P05">

955 <p>[5] <anchor xml:id="start48"/>

956 <q type="written" rend="italic">Ergo non etas quemquam, <Ib/>non valitudo, non
sexus retardavit, quominus insolito spectaculo</g> vi-<lb/>sum <q type="written" rend="italic">
impleret</g>.</p>

957 </div2>

958 <div2 type="paragrafo” n="6" xml:id="C21P06">

959 <p>[6] <q type="written" rend="italic">Te parvuli noscere, ostentare iuvenes, mirari
senes, <Ib/>egri quoque, neglecto medentium imperio, ad conspectum tu</g>um, <q type="written"
rend="italic">qua-<Ib/>si ad salutem sanitatemque</q> properare;</p>

960 </div2>

961 <div2 type="paragrafo" n="7" xml:id="C21P07">

962 <p>[7] <q type="written" rend="italic">tunc etiam femin</qg>is <q type="written" rend="
italic">fecun-<Ib/>ditatis sue maxima <seg xml:id="ch">voluptas</seg>

963 <note resp="#FDD" type="appl" n="ch" target="#ch" place="app">

964 corr. succ. da <foreign xml:lang="la">voluntas</foreign> A</note> subiit, cum
cernerent cui principi ci-<Ib/>ves, cui imperatori</g> filios <q type="written" rend="italic">peperissent</
g>.</p>

965 </div2>

966 <div2 type="paragrafo” n="8" xml:id="C21P08">

967 <p>[8] <q type="written" rend="italic">Videres referta tecta, opple-<Ib/>tas undique vias,
angustum tibi tramitem relictum; hinc atque inde <Ib/>populum; ubique par gaudium pare</g>s<q type
="written" rend="italic">que clamores tam</g>que <q type="written" rend="italic">equalis </g>

968 <lb/>triumphi tui <qg type="written" rend="italic">leticia percepta est, <seg xml:id="ci">
quam</seg>

969 <note resp="#FDD" type="appl" n="ci" target="#ci" place="app">

970 corr. succ. da <foreign xml:lang="la">quantum</foreign> A</note> omnibus</g>
triumphator ad-<Ib/>

971 <q type="written" rend="italic">venisti</g>

972 <anchor xml:id="end48"/>

973 <note resp="#FDD" type="app2" n="48" target="#start48" targetEnd="#end48" place="
app">XXIl, 5-8 (<foreign xml:lang="la">Ergo non-advenisti</foreign>): Pan. I [I], 22, 2-5</note>.<Ib/>

974 </p>

975 </div2>

976 </divl>

977 <divl type="capitolo" n="XXII" xml:id="C22">

978 <head type="capitulum">[XXIl] Conclusio<Ib/>

979 </head>

980 <div2 type="paragrafo” n="1" xml:id="C22P01">

981 <p>[1] Deficiunt verba inundantium virtutum tuarum exagerata <Ib/>profluvio.</p>

982 </div2>

983 <div2 type="paragrafo” n="2" xml:id="C22P02">

984 <p>[2] Hinc obstupefacta oratio canit receptui gradumque <Ib/>sistit.</p>

985 </div2>

986 <div2 type="paragrafo” n="3" xml:id="C22P03">

987 <p>[3] <anchor xml:id="start49"/>

988 <q type="written" rend="italic">Sentio</g> plane <q type="written" rend="italic">nullam
eloquentiam nec optari, nec concipi <lb/>posse, que dignam afferat aut tempori gratiam, aut materie
copiam, <Ib/>aut studiis facultatem</g>

989 <anchor xml:id="end49"/>

990 <note resp="#FDD" type="app2" n="49" target="#start49" targetEnd="#end49" place="
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app">XXIll, 3 (<foreign xml:lang="la">Sentio-facultatem</foreign>): Pan. IV [X], 1, 1</note>, optime
cesar.</p>

991 </div2>
992 <div2 type="paragrafo" n="4" xml:id="C22P04">
993 <p>[4] Nec tam grandia tamen <Ib/>
994 <pb xml:id="P18" n="18"/>non tibi a te ipso inclita esse recognoscas, sed ab <seg
xml:id="cj">illo</seg>
995 <note resp="#FDD" type="appl" n="cj" target="#cj" place="app">
996 corr. sul rigo, in sostituz. di <foreign xml:lang="Ia">altero</foreign>, A</note>
cuncta sor-<Ib/>tiri architecto virtutum, qui omnium <seg xml:id="ck">principum</seg>
997 <note resp="#FDD" type="appl" n="ck" target="#ck" place="app">
998 corr. succ. da <foreign xml:lang="la">principium</foreign> A</note>, omnium re-<
Ib/>gum, universorum potentatuum sua manu corda concludit, lesus <Ib/>Christus imperator eternus,
<seg xml:id="cl">qui</seg>
999 <note resp="#FDD" type="appl" n="cl" target="#cl" place="app">
1000 corr. succ. da <foreign xml:lang="la">quique</foreign> A</note> te ipsum
triumphatorem <seg xml:id="cm">consti-<lIb/>tuit</seg>
1001 <note resp="#FDD" type="appl" n="cm" target="#cm" place="app">
1002 <foreign xml:lang="la">fecit</foreign> agg. e corr. A</note> et futurum imperatorem
designavit, vivens cum patre et spi-<Ib/>ritu sancto in secula seculorum, amen.<Ib/>
1003 <Ib/>
1004 </p>
1005 </div2>
1006 </divl>
1007 </body>
1008 <back>
1009 <closer>Angeli de Grassis de Manfredonia, Arianensium antistitis oratio <lb/>panigerica dicta
divo Alfonso cesatri Italie et Aragonum regi Nea-<Ib/>poli, in ecclesia sancti lohannis in Carbonaria die
lune <seg xml:id="cn">XX</seg>
1010 <note resp="#FDD" type="appl" n="cn" target="#cn" place="app">
1011 corr. succ. da <foreign xml:lang="la">XXI</foreign> A</note> madii <Ib/>1443.<lb/>
1012 </closer>
1013 </back>
1014 </text>
1015 </TEI>
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